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Belangrijke installatierichtlijnen Mcbath douchevloeren:

Alle Mcbath douchevloeren kunnen op een volledige chape verlijmd worden met tweecomponenten polyurethaanlijmen R2. Gelieve de installatiehandleiding te volgen.

Alle Mcbath douchevloeren, behalve de ZEUS, kunnen ook rechtstreeks op de hiervoor aangepaste pootjes geplaatst worden.
Gelieve de installatiehandleiding te volgen. Deze geeft u ook aan hoeveel sets douchepoten u nodig hebt.

Directives d’installation importantes pour les receveurs de douche Mcbath :

Tous les receveurs de douche Mcbath peuvent être collés sur l’entièreté de leur surface avec une colle polyuréthane 2 composants de type R2.  Merci de suivre scrupuleusement les 
notices d’installation.

Tous les receveurs de douche Mcbath, excepté le ZEUS, peuvent également être placés directement sur les sets de pieds prévus à cet effet.  Merci de suivre scrupuleusement les 
notices d’installation qui vous informeront quant aux nombres de sets de pieds nécessaires.

De fabrikant raadt de lijmen en siliconen van Mapei aan! 

Le fabricant recommande les colles et les silicones de la marque Mapei!

 

 
 

Set van 4 douchebakpoten. Raadpleeg de installatiehandleiding om te weten hoeveel sets douchepoten u nodig hebt. 

Set de 4 pieds pour receveurs de douche. Veuillez consulter les notices d’installation pour connaître le nombre de sets nécessaires.
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Belangrijke opmerkingen:

Verwijder de verpakking en inspecteer het product op onvolkomenheden.
Installatie = acceptatie van het product.
Zie dat de douchevloer aan de randen waterpas is en dat ze afwatert zoals het hoort.

We raden u ten zeerste aan om het product te laten installeren door een vakman.
De installatiehandleiding die bij het product zit moet zorgvuldig worden opgevolgd.
Aqua Prestige accepteert geen verantwoordelijkheid voor een incorrecte installatie.

Remarques importantes :

Ouvrez l’emballage et vérifiez la conformité.
L’installation = l’acceptation du produit.

Vérifiez que les bords du receveur soient d’équerre et que l’évacuation soit correcte.

Nous vous conseillons vivement d’assurer le montage par un homme de métier.
Les instructions de montage jointes au produit doivent être scrupuleusement respectées.

Aqua Prestige ne peut en aucun cas être tenu pour responsable
d’une installation non conforme.
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GUÍA DE INSTALACIÓN DE PLATOS DE DUCHA - GUIDE TO INSTALL SHOWER TRAY - GUIDE D'INSTALLATION DES RECEVEURS - 
LEITFADEN DUSCHPLATTEN INSTALLIEREN - GUIDA PER INSTALLARE PIATTI DOCCIA
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Ejemplo recomendado de colocación soporte de elevación regulable. Example installation scheme adjustable lift support.
Exemple de placement support d’élévation réglable (plots). Empfohlene Einbauschüre einstellbare Liftunterstützung.

Esempio d’istallazione supporto elevazione regolabile.
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